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1.0 Introduction 

Le rôle des compléments essentiels dans la structure 

des phrases en français a suscité un intérêt croissant 

dans le domaine de la linguistique et de l'analyse 

syntaxique. L'étude des compléments directs et 

indirects, en particulier, soulève des questions 

complexes sur la manière dont ces éléments 

fonctionnent pour enrichir le sens des verbes et 

donner plus de précision à l'expression linguistique. 

En dépit de l'abondante littérature sur les fonctions 

syntaxiques en français, la compréhension des 

compléments essentiels, notamment leur 

classification et leur rôle spécifique dans la 

transmission du sens, demeure une tâche de 

recherche délicate. Cet article se concentre sur 

l'étude des compléments essentiels, en particulier les 

compléments directs et indirects, en mettant en 

lumière leur distinction et leur impact dans le cadre 

linguistique contemporain. 

1.1 Définition etPortée des Compléments Essentiels 

Les compléments essentiels, selon les principes 

syntaxiques du français, sont des éléments 

indispensables pour le sens d'une phrase. Ils 

complètent le verbe en précisant qui ou quoi subit 

l'action ou en indiquant la direction de cette action. 

Ils sont qualifiés d’essentiels car leur présence est 

nécessaire pour que la phrase soit grammaticale et 

que son sens soit complet. Un complément direct 

(CD) se réfère à l'objet direct sur lequel l'action du 

verbe porte, sans préposition. Par exemple, dans la 

phrase « Il mange une pomme », « une pomme » est 

le complément direct. En revanche, un complément 

indirect (CI) se connecte au verbe par une 

préposition, comme dans « Il parle à son ami » où « 

à son ami » est le complément indirect. Cette 

distinction entre compléments directs et indirects est 

cruciale pour comprendre les subtilités de 

l'expression verbale en français. 

1.2 Différenciation Entre Compléments Directs 

etIndirects avec des Exemples Illustratifs 

Kossitse 
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La principale différence entre un complément direct 

et un complément indirect réside dans la présence ou 

l'absence d'une préposition. Par exemple, dans « Elle 

lit le livre » (complément direct), le complément « le 

livre » reçoit directement l'action du verbe sans 

aucune médiation prépositionnelle. Dans « Elle parle 

à son frère » (complément indirect), le verbe « parler 

» nécessite une préposition « à » pour relier le verbe 

à l'objet de l'action. Ce phénomène grammatical 

repose sur une distinction fondamentale entre les 

types d'objets que le verbe peut gouverner, et cela 

varie souvent en fonction du verbe lui-même. 

Les compléments directs sont souvent utilisés pour 

exprimer des relations plus immédiates entre l'action 

et l'objet de l'action. À l'inverse, les compléments 

indirects peuvent introduire des nuances 

supplémentaires telles que la direction, le 

bénéficiaire ou la finalité de l'action. Par exemple, 

dans « Il envoie un cadeau à sa mère », « un cadeau 

» est direct, tandis que « à sa mère » est indirect, 

précisant le destinataire de l’action. 

1.3 Importance du Sujet dans le Discours 

Académique Contemporain 

La compréhension des compléments essentiels est 

d'une grande importance dans le discours 

académique, notamment en linguistique et en 

didactique des langues. L’analyse précise des 

compléments directs et indirects permet d'éclairer la 

structure syntaxique des phrases en français et 

d'apporter des éclairages sur les mécanismes 

cognitifs qui sous-tendent la production et la 

compréhension des phrases. En outre, ce sujet est 

pertinent dans l'enseignement du français comme 

langue étrangère, car la maîtrise de ces compléments 

est fondamentale pour une utilisation correcte et 

nuancée de la langue. Des chercheurs comme Bakare 

et al. (2019) ont montré que l'enseignement des 

compléments essentiels aide à améliorer la fluidité 

linguistique des étudiants, en particulier ceux qui 

apprennent le français comme langue seconde. 

1.4 Objectifs de la Recherche 

Cette recherche vise à explorer en profondeur les 

distinctions entre compléments directs et indirects 

dans la langue française. Elle cherche à établir une 

compréhension plus claire des mécanismes 

syntaxiques sous-jacents à ces compléments, en se 

concentrant sur leur rôle dans la précision du sens des 

phrases. L'étude cherche également à évaluer 

l'impact de la compréhension des compléments 

essentiels dans l'enseignement du français, 

particulièrement pour les locuteurs non natifs. 

1.5 Questions ou Hypothèses de Recherche 

Les questions suivantes guideront cette étude: 

1. Quelles sont les principales différences 

syntaxiques et sémantiques entre les compléments 

directs et indirects en français? 

2. Comment la compréhension de ces compléments 

peut-elle influencer l'enseignement du français 

comme langue étrangère? 

3. Quelle est l'importance des compléments 

essentiels dans la clarification du sens des phrases? 

Les hypothèses de recherche proposées sont les 

suivantes: 

1. Les compléments directs sont plus fréquemment 

utilisés que les compléments indirects dans les 

phrases simples. 

2. Une meilleure maîtrise des compléments directs et 

indirects facilite l'apprentissage de la langue 

française pour les étudiants non natifs. 

2.0 Revue de la Littérature 

2.1 Perspectives Historiques sur les Compléments 

Essentiels dans les Études Linguistiques 

etPhilosophiques 

Depuis des siècles, la notion de compléments 

essentiels – directs et indirects – a suscité l’intérêt 

des linguistes et des philosophes. Aristote, dans ses 

travaux sur la logique, a établi une distinction 

fondamentale entre les relations syntaxiques et 

sémantiques (Obidike, 2017). En linguistique 

moderne, Chomsky (1965) a approfondi la théorie de 

la syntaxe générative en mettant en avant le rôle des 

compléments dans la structure de phrase. En Afrique, 

des érudits comme Bamgbose (1982) ont exploré les 

relations entre les compléments dans les langues 

africaines, notamment le yoruba et l'igbo, révélant 

leur rôle essentiel dans la compréhension et la 

traduction des textes traditionnels. 
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2.2 Progrès Récents dans la Compréhension des 

Compléments Directs etIndirects 

Entre 2016 et 2024, les avancées technologiques ont 

permis d’analyser les compléments avec des outils 

numériques sophistiqués. Umeh et Adebayo (2020) 

ont utilisé des logiciels d’analyse syntaxique pour 

examiner les structures de phrases dans les langues 

nigérianes, montrant que 75% des phrases en 

haoussa nécessitent des compléments pour 

transmettre un sens complet. Des études 

interculturelles ont aussi éclairé l’importance des 

compléments dans l’apprentissage des langues, avec 

Adeyemi (2022) soulignant leur rôle dans 

l’acquisition du français chez les locuteurs d’anglais. 

Ces recherches récentes ont aussi exploré les 

variations dans l’usage des compléments selon les 

contextes sociaux et linguistiques. 

2.3 Perspectives Interdisciplinaires: Implications 

pour la Psychologie, l’Éducation et la 

Communication 

Les compléments essentiels jouent un rôle crucial 

dans la psychologie cognitive, notamment dans le 

traitement du langage et la résolution de problèmes. 

Selon Nwachukwu et Obinna (2021), les étudiants 

nigérians qui maîtrisent l’utilisation des 

compléments montrent une amélioration de 40% 

dans leur capacité à comprendre des textes 

complexes. En éducation, l’intégration des 

compléments dans les programmes de littérature et 

de linguistique a été identifiée comme essentielle 

pour développer les compétences en communication 

(Abiodun, 2018). Dans le domaine de la 

communication, les compléments facilitent la 

transmission claire et concise des messages, comme 

l’ont souligné Olufemi et Adesina (2023) dans leur 

étude sur les discours politiques au Nigéria. 

2.4 Lacunes Identifiées dans la Littérature Existante 

Malgré ces avancées, des lacunes persistent. Peu 

d’études se sont penchées sur les compléments dans 

les langues minoritaires nigérianes, telles que l’efik 

et le tiv (Eze, 2019). Il existe également un manque 

de recherches sur les interactions entre les 

compléments et les technologies émergentes, comme 

l’intelligence artificielle. Enfin, bien que les 

recherches aient exploré les aspects syntaxiques des 

compléments, leur dimension pragmatique reste 

sous-étudiée, laissant une opportunité pour des 

études futures axées sur l’analyse de discours. 

3.0 Méthodologie de la Recherche 

3.1 Conception de la Recherche 

Cette étude fait appel à des méthodes mixtes, 

intégrant à la fois des approches qualitatives et 

quantitatives. L'aspect qualitatif consiste à explorer 

les perceptions des participants concernant les 

compléments directs et indirects dans la langue, en 

se concentrant sur leur signification communicative. 

La composante quantitative mesure la fréquence et 

l'utilisation de ces compléments dans différents 

contextes. La conception de méthodes mixtes permet 

une compréhension holistique du phénomène 

(Creswell, 2017). Par exemple, l'exploration 

qualitative de l'utilisation de la langue est soutenue 

par une validation statistique dérivée des données 

quantitatives, ce qui renforce la fiabilité et la validité. 

3.2 Techniques d'Échantillonnage etCritères de 

Sélection 

Des techniques d'échantillonnage raisonné et stratifié 

sont utilisées. L'échantillonnage raisonné cible les 

personnes ayant une expertise en linguistique, en 

études de la langue française et dans des domaines 

connexes. Ce groupe comprend des professeurs de 

langues, des chercheurs et des étudiants. 

L'échantillonnage stratifié assure une représentation 

des variables sociodémographiques telles que l'âge, 

le sexe et le niveau d'études. Cette approche reflète 

la diversité de l'utilisation des langues dans tous les 

contextes (Etikan et al., 2016). L'échantillon 

comprend 150 participants, répartis en 50 experts, 50 

étudiants et 50 utilisateurs généraux de la langue 

française. Les participants sont sélectionnés en 

fonction de leur familiarité avec les structures 

linguistiques françaises et de leur capacité à fournir 

des informations nuancées. 

3.3 Méthodes de Collecte des Données 

La collecte des données comprend des entretiens, des 

enquêtes et l'analyse de données secondaires. Des 

entretiens semi-structurés sont menés avec des 

experts linguistiques afin d'explorer leurs points de 

vue sur le rôle des compléments directs et indirects 

dans une communication efficace. Des enquêtes sont 
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distribuées aux étudiants et aux utilisateurs généraux 

de la langue française afin de quantifier leur 

compréhension et leur utilisation de ces 

caractéristiques linguistiques. Les enquêtes utilisent 

une échelle de Likert pour mesurer les attitudes et la 

fréquence d'utilisation (Ajayi & Ayodele, 2017). 

L'analyse des données secondaires consiste à 

examiner les publications universitaires, les manuels 

et les bases de données linguistiques afin de 

trianguler les résultats. 

3.4 Outils etCadres Analytiques 

L'analyse thématique est utilisée pour les données 

qualitatives afin d'identifier les schémas et les thèmes 

récurrents. Les données quantitatives sont analysées 

à l'aide de statistiques descriptives et inférentielles, y 

compris des tests chi-carré et des analyses de 

régression. Le logiciel NVivo aide à gérer les 

données qualitatives, tandis que SPSS facilite 

l'analyse quantitative (Babalola, 2018). La recherche 

utilise le cadre de la linguistique fonctionnelle 

systémique (LSF) pour interpréter les rôles 

fonctionnels des compléments directs et indirects 

dans les structures de phrase. La LSF offre une 

perspective solide pour examiner comment les choix 

linguistiques influencent le sens et la 

communication. 

3.5 Considérations Éthiques 

Le respect de l'éthique est assuré par l'adhésion aux 

lignes directrices du Comité national d'éthique de la 

recherche (NREC). Le consentement éclairé est 

obtenu de tous les participants, qui sont informés de 

l'objectif de l'étude et assurés de la confidentialité. 

Les participants sont informés de leur droit de se 

retirer à tout moment sans répercussions (Obiora & 

Eze, 2020). Les données sont rendues anonymes et 

stockées en toute sécurité pour protéger la vie privée 

des participants. Les sources de données secondaires 

sont dûment citées afin de respecter les droits de 

propriété intellectuelle. 

4.0 Résultats et Discussion 

4.1 Synthèse des Résultats sur les Compléments 

Directs 

Les compléments directs (CD), également connus 

sous le nom d’objets directs, jouent un rôle crucial 

dans la syntaxe des phrases. Les données analysées 

montrent que les compléments directs se réfèrent 

généralement à une entité affectée directement par 

l'action du verbe principal. Entre 2016 et 2024, 

plusieurs études nigérianes, telles que celles de 

Okeke (2018) et Akinbiyi (2021), ont illustré que 75 

% des phrases simples dans les corpus linguistiques 

en anglais nigérian incluent des compléments directs. 

Par exemple, dans la phrase « The boy kicked the ball 

», le mot « ball » agit comme un CD. 

En termes d’éducation, les apprenants de l'anglais en 

tant que deuxième langue rencontrent des difficultés 

particulières à identifier et à utiliser correctement les 

compléments directs. Un rapport de Nnamdi (2020) 

a noté que 60 % des étudiants en écoles secondaires 

nigérianes faisaient des erreurs systématiques dans 

leur construction grammaticale des CD, attribuant 

ces erreurs à des influences linguistiques locales. 

4.2 Synthèse des Résultats sur les Compléments 

Indirects 

Les compléments indirects (CI), quant à eux, sont des 

entités qui bénéficient ou sont affectées 

indirectement par l’action du verbe principal. Par 

exemple, dans la phrase « She gave him a book », « 

him » agit comme CI. Selon les travaux d’Olayinka 

(2019), environ 40 % des phrases contenant des CI 

sont mal interprétées par des étudiants en grammaire 

anglaise au Nigeria, en raison de l’absence de 

distinction claire entre le CD et le CI. 

Une autre étude, conduite par Yusuf (2023), a 

indiqué que l’utilisation des CI dans les structures 

grammaticales nigérianes révèle une prédominance 

des pronoms comme « him » et « her », représentant 

environ 65 % des cas. Les CI apparaissent 

fréquemment dans les contextes formels et 

informels, bien qu’ils soient moins courants que les 

CD. 

4.3 Analyse Comparative des Compléments Directs 

etIndirects 

Une analyse comparative révèle que les 

compléments directs et indirects partagent certaines 

similitudes fonctionnelles, mais divergent dans leur 

relation au verbe principal. Les CD sont essentiels 

pour compléter le sens du verbe, tandis que les CI 

ajoutent une dimension supplémentaire, souvent à 
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travers un bénéficiaire. Selon Adebayo (2022), dans 

80 % des phrases analysées, les CD apparaissent sans 

CI, indiquant leur nature fondamentale dans la 

structure des phrases. 

Cependant, les CI, bien que moins fréquents, 

enrichissent les énoncés et permettent de refléter des 

nuances sociales ou contextuelles. Par exemple, 

Yusuf (2023) a identifié que 45 % des locuteurs 

natifs du pidgin nigérian ont tendance à omettre les 

CI dans des phrases complexes, tandis que cette 

tendance est réduite à 20 % chez les locuteurs formés 

académiquement. 

4.4 Implications Pratiques des Résultats dans 

Différents Domaines 

Les résultats sur les compléments directs et indirects 

ont des implications significatives pour divers 

domaines, notamment l’éducation, la linguistique 

appliquée et la communication professionnelle. Dans 

l’enseignement, la compréhension des règles sous-

jacentes aux CD et CI peut améliorer les 

compétences des apprenants, comme le souligne 

Nnamdi (2020), qui a rapporté une amélioration de 

30 % des performances des élèves grâce à des 

exercices ciblés. En linguistique appliquée, les 

structures grammaticales enrichies par l’utilisation 

des CI permettent de mieux analyser les variations 

linguistiques régionales (Olayinka, 2019). 

Dans le domaine juridique, les compléments 

indirects jouent un rôle essentiel dans la clarification 

des intentions dans les contrats, comme l’indique 

Adebayo (2022), où des erreurs d’omission de CI ont 

entraîné des litiges dans 15 % des cas analysés. 

Enfin, en communication professionnelle, les 

locuteurs peuvent être formés à utiliser les 

compléments indirects pour ajouter une touche de 

personnalisation et de politesse dans leurs 

interactions. 

4.5 Implications Théoriques etContributions à la 

Compréhension Académique 

Sur le plan théorique, cette étude contribue à 

l’approfondissement de la compréhension des 

fonctions syntaxiques et des nuances sémantiques 

des compléments directs et indirects. Les travaux de 

Yusuf (2023) renforcent l’idée que l’omission des CI 

dans les variétés linguistiques locales reflète des 

phénomènes culturels et sociaux uniques. En outre, 

les recherches d’Olayinka (2019) montrent comment 

les différences syntaxiques entre les langues 

africaines et l’anglais influencent l’utilisation des 

compléments indirects. 

Cette étude enrichit également la littérature existante 

sur les variations linguistiques régionales, en 

soulignant que l’enseignement explicite des 

compléments directs et indirects peut réduire les 

erreurs de 25 % dans les rédactions académiques, 

comme l’ont confirmé les travaux d’Akinbiyi (2021). 

Ces perspectives théoriques peuvent également être 

étendues aux études comparatives entre différentes 

langues. 

5.0 Conclusion 

5.1 Récapitulatif de la Recherche 

L'objectif principal de cette recherche était d'explorer 

et d'analyser les compléments essentiels dans le 

cadre des constructions grammaticales, notamment 

les compléments directs et indirects, en vue 

d'approfondir la compréhension de leur rôle dans la 

structuration des phrases en français. Cette étude a 

permis de démontrer que les compléments directs et 

indirects sont des éléments clés dans la construction 

de sens, en aidant à préciser et compléter 

l'information fournie par le verbe. 

Les méthodes utilisées dans cette recherche incluent 

une analyse linguistique des structures de phrases 

tirées de divers corpus académiques et littéraires, 

ainsi qu'une étude comparative entre les 

compléments directs et indirects dans différentes 

langues. Les résultats ont mis en lumière 

l'importance de ces compléments dans la 

construction du sens et leur rôle déterminant dans 

l'expression de relations de dépendance ou de 

transmission d'action entre les éléments de la phrase. 

Les conclusions principales montrent que, bien que 

les compléments directs soient souvent plus 

explicites, les compléments indirects offrent des 

nuances essentielles qui enrichissent la 

compréhension de la phrase. L'analyse des structures 

grammaticales révèle également que l'usage des 

compléments dans les phrases permet de clarifier le 

rôle du verbe tout en facilitant la communication en 

français. Les différences et similarités observées 
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entre les compléments directs et indirects offrent des 

perspectives intéressantes pour l'enseignement de la 

langue et l'analyse linguistique. 

5.2 Recommandations 

Cette étude présente plusieurs recommandations 

pour les praticiens et les éducateurs dans le domaine 

de la linguistique et de l'enseignement du français. 

Tout d'abord, il est essentiel d'intégrer une approche 

pédagogique qui met l'accent sur la distinction entre 

les compléments directs et indirects. En particulier, 

cela pourrait être utile pour les apprenants du français 

langue étrangère afin de leur fournir des outils pour 

une meilleure maîtrise des structures syntaxiques 

complexes. Une meilleure compréhension de ces 

compléments peut aider à éviter des erreurs 

courantes liées à l'usage incorrect des prépositions, à 

la confusion entre les compléments d'objet direct et 

indirect, et à l'amélioration de la fluidité en rédaction. 

En ce qui concerne la communication, il serait 

pertinent de développer des stratégies qui 

encouragent une utilisation plus précise des 

compléments pour affiner le sens des messages 

transmis. Les professionnels de la communication 

pourraient, par exemple, utiliser les compléments 

indirects de manière stratégique pour nuancer ou 

contextualiser leurs discours, rendant ainsi l'échange 

plus riche et plus ciblé. 

Les décideurs politiques et les praticiens dans le 

domaine de l'éducation linguistique devraient 

également mettre en place des programmes 

d'enseignement qui favorisent une approche intégrée 

de la grammaire, combinant théorie et pratique, afin 

de renforcer les compétences linguistiques des 

élèves. L'utilisation d'exemples concrets et de textes 

authentiques enrichirait considérablement la 

compréhension des compléments dans leur contexte 

naturel. 

5.3 Tendances Futures 

Les perspectives futures de cette recherche suggèrent 

plusieurs directions intéressantes pour approfondir 

l'étude des compléments essentiels dans la langue 

française. L'une des pistes potentielles réside dans 

l'exploration de la relation entre les compléments 

directs et indirects dans des langues autres que le 

français, ce qui permettrait de mieux comprendre les 

spécificités de ces constructions dans un contexte 

multilingue et d'analyser leur impact sur l'acquisition 

des langues étrangères. 

Par ailleurs, l'émergence de l'intelligence artificielle 

et des technologies de traitement du langage naturel 

pourrait offrir de nouvelles opportunités pour la 

recherche dans ce domaine. L'utilisation de logiciels 

capables d'analyser automatiquement des textes en 

grande quantité permettrait de mieux cerner l'usage 

des compléments directs et indirects dans différents 

types de discours, y compris ceux produits dans des 

contextes informels, tels que les réseaux sociaux. 

Enfin, les chercheurs pourraient explorer les 

implications cognitives et psycholinguistiques de 

l'utilisation des compléments dans la construction du 

sens. Une étude plus approfondie de la manière dont 

les compléments influencent la perception des 

actions et des relations entre les participants à 

l'énoncé pourrait ouvrir de nouvelles perspectives sur 

la compréhension du langage humain et sa structure 

interne. 
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